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En duktig pojke.

"En rask och duktig pojke, villig att hjälpa 
till med alla i en affär förekommande göromål, 
får plats genast. Sökande torde infinna sig i 
Millers butik i morgon kl. 10." Så läste man 
i Millers butikfönster, och i morgontidningen 
syntes samma annons.

Då klockan slog tio, var butiken full av 
pojkar i olika åldrar, från tio upp till sjutton 
år. En del voro snygga och rena, men det 
fanns också smutsiga och trasiga pojkar. Några 
sågo pigga och raska ut, medan andra före- 
föllo tröga och liknöjda. Ja, det fannsolika 
typer. Några stodo stödda mot lådorna på 
disken som om de voro uppstoppade doc­
kor, vilka vid minsta vidrörande kunde falla 
omkull.

I ett nu öppnas dörren, och in träder herr 
Miller. Efter att ha ögnat över den församlade 
pojkskaran, började han utfråga dem för att 
höra, vad de dugde till, och inom en kort 
stund hade antalet reducerats till tre. Dessa 
voro Tom Brown, John Smith och Petter 
Robinson. De voro hurtiga pojkar, som gärna 
ville ha arbete, så att de kunde hjälpa sina 
föräldrar.

"Hör du Tom, kan du lösa ett par uppgifter 
i aritmetik", sade Miller i det han gav honom 
en griffeltavla med några räknetal, samt släppte 
honom in i ett litet rum bredvid butiken och 
stängde dörren efter honom. John och Petter 
sågo förvånade på Miller, och frågade vad de 
skulle göra. Det enda beskedet de fingo, var 
att de skulle vänta. Tom klarade snart upp­
gifterna på tavlan och begynte därefter se sig 
om. Det var ett märkvärdigt rum, tyckte han. 
Där fanns lådor, tunnor, boxar och en hel del 
annat, men ett skåp med röda förhängen till­
drog sig särskilt hans uppmärksamhet. "Jag 
skulle önska veta, vad som finns innanför de 
där förhängena“, sade han för sig själv, och 
på tåspetsarna smög han bort till skåpet och 
öppnade försiktigt på dörren. Men, o ve, i 
detsamma flög en vit duva genom den smala 

öppningen och ut i rummet. I förskräckelsen 
sökte han fånga den, men ju mer han strävade 
för att få tag i duvan, dess vildare blev hon, 
och mitt under den heta jakten inträdde Miller. 
"Vad har hänt", sade han. "Ursäkta, snälle 
herrn, fågeln flög ut och jag försökte fånga 
den.“ •— “Tänk, vilken skicklig fågel det måste 
vara, som kunde låsa upp skåpet inifrån. Nej, 
min gosse, du får nog gå din väg, ty du pas­
sar inte för mig. Jag har ingen användning 
för klåfingrar", sade han, under det att han 
öppnade en dörr till bakgatan och lät honom 
gå sin väg.

Återkommen till affären, sade han till John: 
"Nu min gosse, är det din tur", och han 
släppte honom in i samma rum, där Tom nyss 
hade varit. Efter att ha räknat ut talen på 
tavlan, började även han att se sig omkring. 
Alldeles bredvid honom stodo tre burkar med 
lock på, och han funderade mycket på vad 
som kunde finnas i dem. Om ett par minuter 
hade nyfikenheten tagit överhand med honom, 
och han lyfte på locket på den ene och fann 
den vara full av skorpor. Om jag tar några 
stycken, tänkte han, så kan det nog inte mär- 
kas, och i detsamma försvann en näve skorpor 
i hans ficka. Nästa burk öppnades, och några 
russin hamnade på samma ställe som skor­
porna. Värre var det att få upp locket på den 
tredje burken, ty det satt alldeles fast. Han 
bearbetade det med all kraft och så i ett nu 
flög det upp. Inom några minuter var rum­
met uppfyllt av stark pepparlukt, och John bör­
jade nysa alldeles förskräckligt. I detsamma 
inträdde Miller. "Det var icke sådant du 
skulle göra, John“, sade han. “Du behöver ej 
inventera mina förråd, därför fick du annan 
sysselsättning. Du passar inte för mig", och 
John fick vandra samma väg som Tom gått.

Så kom Petters tur. Han fick samma upp­
gifter och blev insläppt i samma rum som de 
andra pojkarna. Då han utfört sitt åliggande, 
började även han att se sig omkring. Han
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Ätt användas var som helst.

En gång satt en ung kvinna på tåget och 
studerade ivrigt sin bibel, ostörd av allt. En 
medresande herre förundrade sig över hennes 
påtagliga intresse för bibeln. Då damen vid 
ett tillfälle lämnade kupén, passade han på att 
se på hennes kvarlagda bibel. Och vad fick 
han se? Jo, hennes namn på pärmen. På 
en del engelska biblar, det var en engelsk bibel 
hon hade, läses på titelbladet. "Appointed to 
be read in churches“ — Avsedd att läsas i kyr­
kor. Men damen hade strukit de två sista 
orden i satsen och skrivit dit “everywhere" 
i stället, så det stod “Appointed to be read 
everywhere“ — avsedd att läsas över allt.

Bibeln är avsedd att läsas över allt och den, 
som kommit därhän, att han inte kan vara skild 
från sin bibel, är en lycklig kristen, som växer 
till i den mån troslivet slår djupa rötter i 
ordet.

Det var en adertonåring, som alltid hade 
sitt ficktestamente med sig till arbetet i verk­
staden. Mycket av vad han läste under frukost­
rasterna under denna för honom lyckliga tid 
sitter ännu kvar i minnet. Detta bibelstudium 
blev sedan till stor hjälp för honom först som 
söndagsskollärare och sedan som predikant. 
Det var då han lärde sig samla in pilar i sitt 
koger ur det andliga vapenhuset.

Det var också en smed på en verkstad, som 
gjorde den erfarenheten, att det blev andligt 
sett svaga dagar, då han liksom kamraterna åt 
sin frukostsmörgås med hela intresset för 
dagens tidning. Han lade därför sitt lilla testa­

mente i verktygslådan, och då han spisade 
frukost, fick samtidigt hans inre människa sin 
spis, och han blev välsignad därav. Han hade 
mången salig stund under rasterna i arbetet. 
Även hans kamrater kände, att han drack ur 
ordets källa.

Mer än oförståndig är den, som låter det 
vara en lämplighetssak, huruvida han skall 
taga mat med sig, då han far ut på arbetet- 
Nej vare sig han skall arbeta i skogen, i gru­
van, på sjön eller på åkern, matförrådet måste 
framför allt med. En hel dag i arbete utan 
mat vill ingen vara med om, och ingen begär 
det heller. Så ock den andliga människan, 
hon kan ej vara tillfreds, om det går dag efter 
dag utan näring för själen. Mången har dukat 
under i trons kamp av brist på umgänge med 
Gud i ordet.

Sjömannen på de okända haven låter det 
inte vara en smaksak, om han skall taga kom- 
passen och sjökortet med på färden. Han far 
inte från hamnen utan dem. Det finnes unga, 
som ofta läst: "Ditt ord är mina fotters lykta“, 
men lämna bibeln, tills de bli mer och mer 
främmande för den. De började med att slarva 
med bibelläsningen. Snart var kompassen över 
bord, sjökortet bortblåst, utan ljus seglade de 
i kvav i natten.

Besluta dig i Herrens namn för att möta 
din Frälsare i ordets helgedom en liten stund 
varje dag. Var inte rädd att taga bibeln med! 
Den är avsedd att kunna läsas, vart du kommer.

Anton Sandberg.

hörde ett konstigt ljud från ett skåp, vari Mil­
ler hade låtit instänga en råtta. På en hylla 
såg han en rad glasburkar fulla av karameller 
som sågo så frestande ut. Men han satt all­
deles stilla en hel halvtimme. Då Miller kom 
in, såg han att allt stod orört, och under det 

han såg på gossen, sade han: "Du passar för 
mig, Petter. Just en sådan gosse önskar jag. 
Kom in i affären och börja arbetet med det­
samma.“

Övers, fr. engelskan av Hildegard W—t.
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Midsommar.

Leende, fagra midsommartid, 
blomsterprydd, doftande härlig och blid, 
välkommen åter till Norden! 
Välkommen sommarens högtidsstund! 
Stämningsfullt viska nu skogar och lund, 
smekande vinden gör där sin rund. 
Grönklädd är vida jorden.

Vårdrömmar gömde spirande knopp, 
såg emot ljuset längtande opp, 
drömde om leende sommar. 
Solen den smekte knoppande barm. 
Livskraften svällde så innerlig varm. 
Rosen slog ut på grönskande arm, 
sommarens ros som blommar.
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Sångerna fylla dalar och höjd.
Det är fulländning i sommarens fröjd. 
Midsommartiden är inne.
Skön är din dag, så ljus är din natt. 
Göken nu ropar i skogen så glatt. 
Flyende slund vi vilja ta fatt, 
gömma som kärleksminne.

Älskade, sköna midsommartid, 
ständigt du minner oss ljuvt om en tid 
fjärran från jordlivets smärta. 
Uti det land, där ej sommarn förgår, 
jordens förgängelse aldrig oss når. 
Härlig och skön den himmelska vår 
fyller med fröjd vårt hjärta.

Sefrid Jonasson.
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En kort biografi.

Om Jesu biografi bleve skriven, medtagande 
"det ena med det andra", skulle den bli väl­
digt stor. Här skola vi säga något om en 
kort biografi. Den är skriven av aposteln 
Paulus i hans brev till församlingen i Rom. 
I nämnda brev kap. 16: 12 läsa vi följande: 
"Hälsa Persis, den älskade systern, som har 
så mycket arbetat i Herren." Det är väl en 
kort biografi, inte sant?

Den är skriven om en kvinna, som för länge 
sedan levde långt borta i världen. Hon hette 
Persis och var sannolikt från Persien. Man 
brukade ofta giva främlingarna namn efter 
deras fädernesland. Purpurkrämerskan Lydia 
var från staden Tyatira i Lydien.

Persis var bosatt i Rom, huvudstad i det 
stora romerska riket, som vid denna tid stod 
på höjden av rikedom och makt. Hur hon 
kommit till Rom, veta vi icke; kanske som slav. 
Hennes yrke, börd och sociala ställning äro 
oss obekanta. Hennes biografi giver icke 
några upplysningar i dessa ting. För övrigt, 
vad betyder det i dag om hon var rik eller 
fattig, fri eller slav? Det betyder ej mycket 
efter 2000 år, om vi lämna några hundra kro­
nor mer eller mindre efter oss.

Men Persis’ korta biografi talar om vad som 
är viktigare än detta. Vi veta först och främst 
att hon var en på Herren troende kvinna. Hon 
hörde nämligen till den kristna församlingen i 
Rom. På den tiden drog man icke likhets­
tecken mellan socken och församling. För­
samlingen i Rom var — som på alla andra 
platser — en grupp av troende. Persis var 
medlem däri på grund av sin tro på Jesus. 
Hur det tillgått, då hon mottog honom, veta vi 
icke. I fråga om tro får denna församling ett 
mycket gott betyg av Paulus. Han skriver i 
början av brevet: "Först och främst tackar jag 
min Gud genom Jesus Kristus för eder alla, 
därför att man i hela världen talar om eder 
tro." Denna församling plägade samlas till 
möten och andaktsstunder hos tältmakaren 

Akvilas. Vilken glädjestund upplevde de icke, 
den dag apostelns dyrbara brev nådde fram 
och blev uppläst. Även Persis fröjdades i sitt 
hjärta, och gladdes över apostelns hälsning.

Vidare berättar oss den korta biografien, att 
Persis var en tjänande syster, en “som mycket 
arbetat i Herren“. Såsom Mästaren gått tjä­
narevägen, ville ock hon gå den. På vad sätt 
hon arbetade i Herren, är oss icke bekant. 
Kanske genom att besöka fattiga och sjuka och 
för dem vittna om sin Frälsare. Alltnog, den 
som besjälas av verkligt tjänaresinne finner all­
tid något sätt att tjäna. Det synes, som vore 
Persis gammal, då brevet skrevs, och icke längre 
i tillfälle att arbeta. Ty apostelns ord föllo ju 
så: "Som har så mycket arbetat i Herren." 
Hon behövde dock icke se tillbaka på en för­
spilld arbetsdag. Det ger ljus i livets afton 
att se tillbaka på en väl utnyttjad arbetsdag i 
Herrens tjänst. Däremot måste det kännas 
tungt att se tillbaka på en förspilld dag med 
många försummade tillfällen. Unga vänner, 
tänk därpå!

»Ingen dag förutan tjänande och bön, 
såskall evigheten giva skörd så skön!»

Med ett enda ord tecknar aposteln hennes 
väg genom tiden: den älskade systern. Den 
älskade! Kan ett vackrare betyg givas? För­
visso inte. Hon älskade Jesus och sina med­
människor. Hennes väg var en väg, känne­
tecknad av kärlek och ljus. Alla tyckte om 
henne, alla fäste sig vid henne och hennes 
sätt att gå sin väg fram. Hon kunde livets 
sfora konst att älska. Älska, och du blir 
älskad tillbaka. Världen behöver många sådana 
bröder och systrar. Vill du, unge vän, bli en 
sådan ? Lär av Jesus, som älskade först och 
högst. Lär av Johannes, kärlekens apostel. 
Lär av Persis, "den älskade systern".

Hur Persis’ levnadsafton förflöt, veta vi icke. 
Om hon upplevde dagen, då den store aposteln 
kom till Rom, känna vi icke heller. Kanske
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Kristi rikedom.
Efter vanligt mänskligt betraktelsesätt var 

Kristus fattig. Ja, han var mycket fattig. Han 
ägde knappast något, på vilket han kunde peka 
och säga: "Det är mitt." Hade han levat i 
vår tid, kunde han tvivelsutan besparat sig 
besväret att deklarera. Någon förmögenhets­
skatt hade han ej behövt betala. Hans fattig­
dom gränsade nära nog till armodet. Själv 
kunde han säga: "Rävarna hava kulor, och 
himmelens fåglar hava nästen, men Människo­
sonen har ingen plats, där han kan vila sitt 
huvud" (Matt. 8: 20). Han var så fattig, att 
han icke ägde pengar till tempelskatten, då 
den en gång skulle betalas (Matt. 17: 24—27). 
Han måste låna en åsnefåle, när han skulle hålla 
sitt intåg i Jerusalem (Matt. 21:2—3). Sist 
en gång blev han lagd i en grav, som icke 
var hans. Han hade utblottat sig själv (Fil. 
2: 7) och blivit fattig för vår skull (2 Kor. 8: 9).

Men från en högre och riktigare synvinke 
sett, den andliga, var Jesus, vår Frälsare, rik. 
Ja, han var ofantligt rik. Aldrig har en 
levande varelse någonsin trampat eller kom­
mer att trampa vår jord så rik som han. Och 
sin rikedom har han testamenterat till oss. 
Har du läst hans testamente? Slå upp Joh. 
14: 27, och läs det: "Frid lämnar jag efter 
mig åt eder, min frid giver jag eder; icke gi­
ver jag eder den, såsom världen giver. Edra 
hjärtan vare icke oroliga eller försagda." Han 
var rik på fridens guld, och det var detta han 
testamenterade åt sina lärjungar för alla tider. 
Kristi rikedom är hans efterföljares. Och när 

blev hon under Neros förföljelser några år 
senare kastad för de vilda djuren på cirkus? 
Dessa och många andra frågor få vi intet svar 
på. Men det viktigaste veta vi: hon har fått 
sitt namn i Guds bok och blivit medborgare 
med de heliga. Låtom oss sträcka oss därefter 
och en gång möta Persis, "den älskade systern" 
i övervinnarnas skara!

Percy Olofsson.

det gäller frid, kan den icke givas av någon 
annan eller vinnas på något annat sätt än 
genom att efterfölja Kristus. Verklig och sann 
hjärtefrid är mera värd än någonting annat, 
och endast den på fridens ädla guld rike Jesus 
Kristus kan skänka oss den.

Så rik är vår Frälsare, att han har något 
att giva åt var och en, som begär något av 
honom. Han kan hjälpa alla dem, som i nöd 
och bekymmer söka hans hjälp. Han har 
kraft att giva åt den svage. Då han vandrade 
här nere, trängdes de kroppsligen svaga om­
kring honom för att få hälsa och krafter. Blott 
genom att röra vid honom fingo de kraftens 
strömmar för sina sjuka kroppar, och de blevo 
friska. Det berättas ju bland många andra 
svaga om en genom en svår sjukdom utmärg­
lad kvinna, som bakifrån rörde vid hörntofsen 
av hans mantel och strax vart hjälpt och styrkt. 
"Kraft utgick från honom." Så är det ännu 
i dag. Framför allt vill han giva oss andlig 
hälsa och andlig kraft cch hjälpa oss i frestel­
sens stunder till seger över det onda. Låt 
oss för all del bedja honom därom!

Han är rik på tröst och vill giva sådan åt 
alla sörjande själar. Det fanns många sorgens 
boningar, där Jesus fordom hade sin väg. 
Det fanns många lidande själar. Men när han 
kom, som var rikare på tröst och hugsvalelse 
än någon annan, och steg över tröskeln till en 
sådan sorgens boning, blev det strax någon­
ting annat. Sorgen byttes i salig glädje, 
gråten i leende och klagans ljud i jubel och 
tacksägelse. Allt blev förvandlat. Det var, 
som när solen helt plötsligt en mörk oväders- 
dag bryter genom molnen och i ymnig rike­
dom strör ut sitt ljus över jorden. Än i dag 
finns det många sorgens boningar och många 
sörjande hjärtan. Men Jesus har allt fortfarande 
sin väg ibland oss, och när han kommer, för 
han med sig hugsvalelse och tröst. Vi äga 
alltså en rik Frälsare, och det lönar sig att 
åkalla hans namn. B. Edwin Persson.
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En hjältemodig junior.
Av kongomissionär A. Walder.

En dag i slutet av januari månad för om­
kring sjutton år sedan kom en gosse på om­
kring fjorton år till Kingoyi missionsstation i 
Kongo. Han var nästan lika svart som botten 
på en begagnad kastrull. Han var icke stor

fick höra, att Madi ville bliva en kristen. Han 
slog och hotade den trosfriske gossen, men att 
få honom att övergiva den kristna tron gick 
icke för den vredgade hövdingen. Då denne 
icke förmådde avskräcka Madi från att besöka

för sin ålder, men de 
de blixtrande ögonen 
vittnade om begåvning 
och intelligens. I vis­
sa avseenden skilde 
han sig från de övriga 
gossarna, som också 
kommit för inträdes- 
prövning till stations- 
skolan.

3 Inträdesprövningen 
för den lille Madi gick 
som en lek. Han kla­
rade sina uppgifter all­
deles utmärkt. Och 
den vita lärarinnans 
förhoppningar, att han 
skulle bliva klassens 
ljushuvud, kommo icke 
på skam. Med en för­
vånansvärd lätthet lär­
de han sig sina läxor, 
och hans vetgirighet 
var mycket stor.

När han kom till 
stationen, trodde han 
fullt och fast på av-

de kristnas sammankomster, beslöt han attlivliga rörelserna och
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sätta sina hotelser i 
verkställighet.

En kväll, då Madi 
kom hem från statio­
nen, frågade hövding­
en med vredgad röst: 
"Tänker du framhärda 
i den nya tron?"

“Ja", blev Madis 
oförskräckta svar.

“Om du gör det, 
skall jag binda dig till 
händer och fötter och 
bära dig till skogen, 
där leoparderna ha sin 
väg om nätterna. Du 
må icke inbilla dig, 
att du kan trotsa mig. 
Jag har makt att binda 
dig. Nu ligger av­
görandet i din egen 
hand. Vill du svära 
våra gudar tro och 
lydnad, skall icke nå­
got ont vederfaras dig, 
men i annat fall skall

gudarna. Han var övertygad om, att de kunde du redan i kväll bindas och bäras till sko­
hjälpa de sjuka och nödlidande. Men då han 
gått i skolan en tid, började tron på avgudarna 
att svikta. Han förstod, att dessa beläten, för­
färdigade av människohänder, icke kunde hjälpa. 
En dag avlade han den goda bekännelsen. Han 
ville bliva en kristen. Och det var allvar i 
hans beslut.

Hans hövding, som var en mycket vidskep­
lig man, blev på det högsta förbittrad, då han

gen."
“Jag är redo att lida och dö för min Fräl­

sare“, sade den lille troshjälten. "Du kan 
aldrig tvinga mig att svärja vid dina gudar. 
Allenast min Frälsare vill jag ära och tjäna.
Qör vad du vill, jag är redo."

“Om du lämnar de vitas Gud, skall du all-
tid åtnjuta min ynnest, och jag skall hjälpa 
dig i dina trångmål."
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“Jag kan icke köpa några ynnestbevis genom 
att avsäga mig min kristna tro."

"Han är förhärdad“, ropade hövdingen, "bin­
den honom med starka rep och bären honom 
till skogen!"

Ett par, tre kraftfulla män bundo den hjälte­
modiga gossen och buro honom till skogen 
och lade honom, där leoparderna ströko fram 
om nätterna. Männen, som buro honom dit, 
tyckte, att hövdingen var hård, men de vågade 
icke motsätta sig den mäktige mannen.-------

Då mörkret föll över den täta urskogen, 
som var ett tillhåll för allehanda vilddjur, läm­
nade männen Madi och gingo hem. Om de 
vågat, hade de löst de rep som virats om­
kring den unge gossens händer och fötter, 
men de vågade ej utsätta sig för hövdingens 
vrede.

Nu låg Madi där ensam i den stora ur­
skogen och det djupa ogenomträngliga mörkret. 
En hel mängd olika ljud nådde hans öra. Han 
hörde vildsvinens grymtande nere vid flod­
stranden och prasslandet av djur, som smögo 
omkring i mörkret. Över hans huvud skriade 
några nattfåglar. Men bullret och prasslandet 
i skogen kunde icke förskräcka den hjältemodiga 
gossen. Han var så lugn och stilla. All oro 
och fruktan hade vikit från hans själ. Det 
stod så klart för honom, att den Gud, som 
förmådde bevara Daniel i lejongropen, också 
var mäktig att bevara honom från de blod­
törstiga leoparderna. I nattens mörker, om­
given av skogens faror, tackade han Gud, att 
han var värdig att lida något för Jesu namns 
skull.

En och annan stjärna blickade genom löv­
verket ned på den lille kämpen, som låg och 
blickade upp mot skyn. Däruppe bodde hans 
Frälsare, vars lidande han nu också fick smaka. 
Och han kände så tydligt i sitt hjärta, att 
Herren var honom nära. Ibland tyckte han 
nog, att natten var lång, och han längtade, att 
morgonen skulle gry. Med glädje hälsade han 
därför morgonrodnadens första ljusa strimma. 
Men knappt hade han hunnit hälsa morgon- 
rodnaden med glädje, förrän han hörde steg 
och röster i skogen. Det var hövdingen och 

några av hans män, som kommo för att se, 
huru det gått för Madi.

Under hela natten hade hövdingen icke fått 
någon ro. Hans tankar hade ständigt kretsat 
kring den lille gossen, som han låtit binda 
och bära till skogen. Han ångrade, att han 
varit sa grym. O:h han önskade, att han 
aldrig bundit honom. Hans oroliga hjärta 
drev honom att i den tidiga morgonstunden 
gå till skogen och se, hur det var med Madi. 
När han kom dit, fann han, att Madi var 
oskadd. Han hade väntat att finna några ben­
kotor. Med e t raskt grepp skar han av de 
tåg, med vilka gossen var bunden och sade: 
"Madi, du har en stor Gud. Han har be­
varat dig från vilddjuren. Aldrig mera skall 
jag binda dig för din tros skull."

Och vi förstå så väl, hur glad Madi blev. 
Genom sin ståndaktighet hade han segrat. 
Den lille troshjälten är icke längre på jorden. 
Under en farsot, som gick över landet, rycktes 
han bort. Han har gått att skåda honom, för 
vilken han med glädje kunde lida.

Till Missionsförbundets expedition är adres­
sen Barnhusgatan 10, Stockholm C. Vill man 
vara säker om att ett brev utan tidsutdräkt 
kommer till rätt avdelning bör man i stället 
för "Missionsförbundets expedition" adressera 
t. ex. “Friska Vindars redaktion“ (dit hör allt 
som rör tidningens innehåll utom annonser), 
“Friska Vindars expedition“ (dit hör beställ- 
ning av annonser, prenumeration, då tidningen 
skall sändas i korsband, anmärkningar rörande 
tidningens expediering i korsband), "S. M. F:s 
junioravde'ning“ (beställning av legitimations­
kort för prisnedsättningsbiljetter o. d.), "S. M.F:s 
bokförlag" o. s. v.

Vid insändande av penningar till Svenska 
Missionsförbundets expedition måste uppgift 
lämnas om vartill pengarna skola användas. 
Bäst skickas numera pengar genom postgiro 
(gula blanketter). Glöm då ej att på kupongen 
anteckna, vad pengarna skola användas till! 
Skriv inte endast: “Se brev", utan nämn åt­
minstone, vilken avdelning det gäller!
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Kaffe.

Vi få kaffet från kaffeträdet (Coffea). Många 
tro, att det är från en buske, och denna fel­
aktiga åsikt beror dels på att kaffeträden ej 
bruka vara så höga, dels på att vid odlingen 
av kaffeträd man sätter några stycken bönor 
intill varandra, så att det hela får utseendet av 
en risig buske. Bladen äro läderartade, blom­
morna vita, bären röda. Kaffebönorna äro näm­
ligen fröna (två, som sitta tätt tillsammans) och 
äro omgivna först av en pergamentsartad hinna, 
därefter av fruktköttet. Kaffe odlas särskilt i 
Brasilien, men även på många andra ställen, 
t. ex. Ceylon och Java. Namnet brasilianskt 
kaffe har fått en dålig klang, emedan en hel 
del sämre kaffe särskilt förr har fått gå under 
detta namn och bättre kaffesorter under andra 
beteckningar, ehuru även de voro från Brasilien. 
Mockakaffe t. ex. kom i stor utsträckning från 
Brasilien, och det var de nästan klotrunda bö­
norna i toppkvistarna, som fingo detta namn. 
De blevo så där klotrunda, emedan det i dessa 
frukter fanns endast ett frö. En hel del foster­
landsvänner i Brasilien arbeta emellertid för att 
höja det brasilianska kaffenamnet, att genom 
mera direkt förbindelse med köpare och för­
brukare lära folk jorden runt, att brasilianskt 
kaffe ej är liktydigt med dåligt, utan tvärtom 
gott. Kaffet odlas i Brasilien i en s. k. facienda 
(lantgård). Kaffeträden planteras, som sagt, 
några stycken tillsammans, så att de få utseen­
det av en lummig buske. De planteras i snör- 
räta rader, och man brukar ha ett visst bestämt 
avstånd mellan varje rad och varje träd. Då 
sent omsider träden äro mogna för kaffeskör­
den, bärgas denna för hand, ett jättearbete. 
Frukterna plockas ner eller rivas ner med ett 
slags krattor på för ändamålet utbredda skynken. 
Sedan behandlas kaffebönorna på olika sätt, 

antingen genom en torr metod eller en våt 
metod, så att vi så småningom få de fina 
bönor, som vi stoppa i kaffekvarnen.

Den torra metoden är den äldsta, den våta 
mera modern; icke förty anse finsmakare, att 
man får det bästa kaffet enligt den torra me­
toden. Kaffefrukterna samlas ihop på de stora 
skynkena under tiäden. Sedan få de soltorka. 
Kommer det en regnskur (vilket mycket sällan 
är fallet), få de bredas över med stora presen­
ningar. Alltsom oftast får man röra kring bland 
dem. Alltså behandlas de ungefär som annan 
frukt, som torkas. Så småningom skrumpnar 
fruktköttet bort, hinnorna lossna; kaffebönorna 
packas i stora säckar, som forslas till närmaste 
järnvägsstation för att föras vidare. Förr skedde 
nästan all transport medelst åsnor, nu är Bra­
silien genomkorsat av ett rikt utgrenat järnvägs­
nät, och vid transporten till stationen får natur­
ligtvis bilen ofta ersätta åsnan.

Vad den våta metoden beträffar, så sker 
nästan hela processen med kaffets iordning­
ställande genom rinnande vatten. På faciendan 
(kaffeplantagen) finns det ett rikt förgrenat 
kanalsystem för detta ändamål. Genom över- 
spolning med vatten etc. äger sedan föräd­
lingen rum. Det sämsta kaffet består ofta av 
särskilt små, omogna frukter, som passerat 
alla den våta metodens irrgångar oskadda.

Som slutord vill jag nämna, att ni inte få 
vara säkra på att kaffet kommer just från de 
orter, som dess namn betecknar, att Santoskaffe 
kommer från Santos, Liberiakaffe från staten 
med samma namn etc. Det är ofta affärsmän­
nen, som beteckna kaffe av ungefär samma 
slag med samma namn, men det behöver ju ej 
vara sämre för det!

T.
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JUNIORERNAS EGEN SIDA.

Änkan vid offerkistan.
Fantasi över ett bibliskt motiv.

Upp mot Salomos tempel vandrar en änka. 
Hon är ej gammal, men sorg och bekymmer 
ha satt sina outplånliga märken på henne. .Hon 
har i dag hört av Eli, Josefs son, att en under­
bar profet vistas i Jerusalem och undervisar 
och lär i templet. “Om jag blott finge bedja 
honom om hjälp,“ tänker hon och går i allt 
snabbare takt.

I handen bär hon en påse med säd. Det 
är allt, hon lyckats erhålla för tre skärvar. Nu 
har hon två kvar och hon undrar, var hon 
skall finna någon, som vill giva henne ett bröd 
för två fattiga skärvar. — —

Framför henne reser sig templet. Hon skyn­
dar in genom tempelporten. Nu befinner hon 
sig på förgården. Här råder liv och rörelse. 
Man skriker och skuffas, alla vilja vara de 
styvaste i att låta höra sina röster. Här kan 
ej änkans profet vara, och hon skyndar vidare.

Men se, där borta vid marmorpelarna är en 
liten folkskara församlad! Somliga sitta på 
golvet, andra stödja sig mot pelarna. Allas 
ögon lysa av intresse och hänförelse. O, där 
måtte profeten vara! Änkan vill skynda fram 
till honom, men hon gripes av en förunderlig 
makt som håller henne tillbaka. Det är en 
röst, som talar. Stilla och milda nå underbara 
ord hennes öra, och hon sitter ner för att höra 
mera.

När hon sitter där, söker hon göra sig en 
bild av röstens ägare. Inte kan han vara stor 
och kraftig, ej självmedveten och egoistisk. 
Nej, han måste vara en god, självuppoffrande 
människa.

Dagen lider. Solen har stigit ned från sin 
middagshöjd. Men den lilla skaran i templet 
glömmer mat och dryck, glömmer hela världen.

Också änkan sitter kvar och lyssnar till den 
store profetens förkunnelse. Den griper henne, 
håller henne fast i starka band. Utan att hon 
märker det, försjunker hon i bön om nåd och 
kraft att få bliva lik denne Underbare.--------

Hans ord tränga in i hennes själ. Det är 
en förkunnelse om en ny jord och himmel, 
om goda människor och ett nytt liv. Ord om 
givandets glädje och om Guds outsägliga 
nåd. —-------

En gammal jude lyfter sina händer och viskar : 
“O, Messias, du som är världens frälsare, hjälp 
mig!" Och så stapplar han fram mot Kristus. 
Nu förstår änkan, att profeten är Messias, den 
av judarna genom århundraden efterlängtade 
hjälparen. Hon stannar länge i templet. När 
aftonen svalkas, och folkskarorna vandra hemåt, 
smyger hon sig bort till Kristus’ utbredda 
mantel och stryker skyggt med handen över 
mantelfållen. Sedan går hon stilla bort till 
skattkistan och offrar två skärvar. Vartill skulle 
hon ha ägodelar, när Befriaren kommit?

Nu går hon jublande hem. Sorg och jäm­
mer hade blivit undanskjutna, och hennes 
hjärta är fullt av glädje och hopp. Inte vet 
hon, varifrån hon skall få mat eller pengar. 
Då hon kommer hem, knäböjer hon och prisar 
Jehova. Men därute välver sig himlavalvet 
med sin stjärnehär över Jerusalem, "fridens 
boning". Därborta på Oljeberget avtecknar 
sig en människa med händerna lyfta i bön. 
Det är Kristus. Månne han vet, att han idag 
vunnit en själ åt sin Fader och gjort en män­
niska lycklig?

(Uppsatsen belönad med andra pris i juni­
orernas litterära tävlan.)

Britta Mörk.
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Fjällens vegetation. Brev och brevaftnar.

Har ni varit på något av våra svenska fjäll 
och iakttagit de växter, som finnas där? Då 
har ni säkert lagt märke till att det för det 
första är helt andra växter, för det andra gan­
ska annorlunda beskaffade än t. ex. de blom­
mor, ni ser på en äng. I en skreva helt nära 
en snödriva kan ni få se den underbart vackra 
fjällbruden med sina otaliga små vita blommor, 
som liksom en brudslöja eller ett vitt moln 
kröna den smäckra stjälken. Bladen sitta i 
rosett och äro tämligen tjocka och läderartade. 
Fjällbruden är en mycket förnämlig släkting till 
vår vackra vita mandelblomma, ehuru, så att 
säga, den ena fötts med konungakrona — här 
den skimrande brudslöjan — den andra är en 
enkel lantflicka med en liten vit schalett, om 
vi nu skola förmänskliga dem. Redan hos 
denna fagra fjällvärldens drottning finna vi åt­
skilliga av de för en hel del typiska fjällväxter 
karakteristiska egenskaperna: en ganska obetyd­
lig rot, bladen i rosett, en smäcker stjälk, ovan­
ligt vackra och prunkande blommor. Låt oss 
tänka oss saken så: Dessa fjällens växter ha 
så kort tid att utveckla sig på, det gäller att 
skynda och utveckla en stor prakt på en kort 
tid. De ha ej råd att skaffa mycket stjälkblad, 
det gäller att få blomman färdig under nordens 
korta sommar. De läderartade bladen äro 
mycket typiska och lika vanliga i fjälltrakter 
som i söderns nejder. En av deras uppgifter 
är att vara ett slags skydd mot solens heta 
strålar, en annan att bevara fuktigheten längre.

Utom fjällbruden träffa vi åtskilliga andra 
saxifragaarter (mandelblom, knölbräckearter), 
vidare en liten risig azalea, något så när lik 
den vackra krukväxten i miniatyr, med skära 
blommor, dessutom t. ex. den likaledes skära 
lappljungen, en del spröda gula rute-växter 
(Thalictrum) etc. Detta var bara några av de 
många blommor, som det säkert skall bliva en 
fröjd för er att lära känna på framtida fjäll­
vandringar. T.

Det står så ofta i vår tidning om junior­
föreningar, som anordna brevaftnar, och ibland 
se vi även beklagande, att de ej erhållit så 
många brev de önskat till sina föregående brev­
aftnar. Men i sista numret för förra året läste 
vi om ett nytt slag av dylika. I tanke att 
någon av er då ej läste den artikeln och till 
eventuellt nya prenumeranter skriver jag nu 
dessa rader. De kallades "lokala brevaftnar“. 
I vår förening tänkte vi att vi skulle försöka 
oss på det slaget. Det förstnämnda slaget 
hade vi prövat förr med olika resultat.

Nu var det så, att det var juniorerna på 
platsen som skulle skriva breven och lämna 
till brevafton. De fingo skriva om vad de 
ville, något som rörde föreningen eller ej. 
Vi behövde då ej gå och undra, hur det skulle 
gå, om vi skulle få några brev. Det blev ett 
mycket intressant möte den kvällen, vi hade 
fått lika många brev som deltagare i mötet 
och alla av olika innehåll. De fingo utsätta 
sina namn eller ej, alldeles efter godtycke.

Det var ett utmärkt sätt att få juniorerna i 
självverksamhet. De som eljest äro blyga att 
uppträda behövde nu ej märkas, och förmågor 
fattades ej. Vår förening har ju ock sin egen 
tidning, men det har ibland varit ganska svårt 
att få bidrag till den. Men vi tro att det skall 
gå lättare efter detta. Juniorerna ha trott, alt 
de ej kunde skriva.

Vi äro tacksamma till den som talade om 
sin erfarenhet i här berörda sak. Vi komma 
troligen att göra om försöket någon gång fram­
över. Ingegärd.

Huvudbry.
Lösning av uppgiften i n:r 8.

Vågrätt: 1. Farsund; 8. Eritria; P. U. B. (Paul 
U. Bergström); 10. Kur; 12. Eko; 13. Ren; 15. God; 
18. Potsdam.

Lodrätt: 1. Fe; 2. Ar; 3. Revben; 4. St.; 5. Ur­
skog; 6. Ni; 7. Da; 9. Por; 11. Red.; 14. Eko; Oka; 
17. Is.
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Vårt missionsfält i Öst-Turk estan.
Uppsats belönad med tredje pris i juniorernas litterära tävlan.

I Centralasien ligger ett land, avsides från 
den övriga världen, otillgängligt och föga känt, 
men ett land, som räknar gamla anor, ett land, 
som vittnar om gammal kultur. Redan 2,698 
år före vår tidräkning hade enligt kinesiska 
forskningar folk kommit från detta land och 
undervisat kineserna i vetenskap och konst. 
Det var där Svenska Missionsförbundet kom att 
påbörja missionsarbete och grunda ett missions­
fält år 1892. Öst-Turkestan är det minsta av 
de tre kinesiska biländerna i Centralasien men 
ändock tre gånger så stort som Frankrike. Det 
omgives av randberg och tros vara botten till 
ett forntida hav. Till sitt inre utgöres det av 
ofruktbara öknar, vilka dock en gång varit frukt­
bara och befolkade områden. Öst-Turkestan 
har inga förbindelser med den övriga världen 
annat än genom svårtillgängliga bergsvägar, på 
vilka det ej går att färdas på annat sätt än 
genom att rida eller också gå till fots. Från 
järnvägens slutpunkt tar det en tid omkring 20 
dagar att färdas, och vägen, som är en av 
kameler, åsnor och hästar upptrampad stig, 
går över bergspass som ligga ända upp till 
4000 meter över havet. I Öst-Turkestan, så­
väl som i Centralasien, råder ett utpräglat fast- 
landsklimat med brännheta somrar och iskalla 
vintrar. Om sommaren kan temperaturen stiga 
ända till 70° i solen. Högst sällan faller det 
regn. Vägarna äro därför belagda med ett 
tjockt lager av damm, som vid minsta vind­
fläkt blåser upp till ett enda moln.

Man kan undra, hur Svenska Missionsför­
bundet i detta land, en så avlägsen och isolerad 
del av världen, kom att upptaga en stadig­
varande verksamhet. Svenska Missionsförbun­
det är, i stort sett, det enda missionssällskap, 
som där bedriver evangelisk verksamhet. Be­
folkningen i Öst-Turkestan är huvudsakligast 
muhammedaner.

År 1891 företog missionär Höier i sällskap 
med en till kristendomen omvänd muhammedan, 

Johannes Avetaranjan, en resa till staden Kaschgar 
i Öst-Turkestan för att undersöka, hur det skulle 
vara att börja bedriva mission där. Då Höier 
i början av år 1892 avreste från Öst-Turkestan, 
kvarlämnade han Avetaranjan för att upptaga 
förberedande verksamhet, till dess missionärer 
kunde anlända från Sverige. Men missions­
arbetet rönte motstånd, och de yttre förhållan­
dena voro ganska tryckande, då de första mis­
sionärerna anlände från Sverige år 1894. Dessa 
voro L. E. Högberg med fru och fröken Anna 
Nyström samt en persisk läkare Josef Mässror. 
År 1895 flyttade Josef Mässror och Anna Ny­
ström till Jarkend, Öst-Turkestans största stad, 
där de anlade en missionsstation. Samma år 
utsändes åter två missionärer, G. Raquette och 
M. Bäcklund. De närmaste åren förflöto i lugn 
och ro, men de muhammedanska ledarna voro 
i verksamhet. Vid påsktiden 1899 kom fiend­
skapen till utbrott. Missionsstationen i Kaschgar 
stormades, men tack vare de engelska och 
ryska konsulernas mellankomst skingrades mas­
sorna, och efter en tid av oro lade stormen 
sig. Man försökte genom läkaremissionen och 
personligt umgänge vinna folket. År 1902 
uppfördes en missionsstation intill den gamla i 
Kaschgar. Två nya missionärer hade då åter 
utsänts: Albert Andersson med fru. Åren 1909 
—1910 uppfördes en station i Hancheng, tolv 
kilometer från Kaschgar, för verksamhet bland 
kineserna. År 1912 anlades en station i Jengi- 
Hessar, beläget mellan Kaschgar och Jarkend. 
Tiden förflöt så med omväxlande lugn och oro, 
och missionärerna fingo ofta röna svårt mot­
stånd. Läkarevetenskapen här, såsom på de 
andra platserna, utövade det största inflytandet. 
Missionärernas antal är 31, varav 19 kvinnliga 
och tolv manliga.

Missionens frukter där ha hittills ej varit så 
stora. Under de år missionsarbetet pågått ha 
ännu ej hundra personer mottagit dopet. Dén 
muhammedanska fanatismen har stor makt över
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FRÅN VERKSAMHETEN.
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Från juniorledarekursen i Fellingsbro. Grupp av del= 
tagare vid missionshuset

FALUN. Missionskyrkans junioravdelning hade 
sin vårfest den 24 april. Programmet upptog 
hälsningsord, duettsång, musik på orgel, piano och 
violin, körsång till ackompanjemang och orgel, 
piano och fioler, solosång och avslutningsord, allt 
utfört av juniorerna. Huvudnumret var ett före­
drag av juniorsekreterare Arthur Wallin, vilken 
inspirerat och lärot ikt talade om våren och de 
unga.

Efter den välbesökta festen vidtog ett angenämt 
samkväm, till vilket juniorernas föräldrar och för­
samlingens styrelse inbjudits.

ÖSTRA VÄRMSKOGS juniorförening »Syskon­
ringen» firade den 7 och 8 maj sin tolfte årsfest 
under stor tillslutning. Lördagskvällen voro för­
samlingen och ungdomsföreningen på platsen samt 
juniorernas föräldrar inbjudna till samkväm, vilket 
förflöt under angenämaste stämning. Söndagens 
förmiddagsmöte var förlagt till Degerbyn, detta för 
att våra gamla missionsvänner där också skulle få 
del i högtiden. Kl. 3 hölls den offentliga årsfesten 
i Krokseruds missionshus. Som talare tjänade 
pastorerna N. Fredriksson, A. Liljenstrand och E. 
Ansgar, för övrigt utfylldes programmet av junio­
rerna. Av årsberättelsen framgick, att under året 
hållits 22 möten, en brevafton, en missionsafton 
och en försäljning.

folket, och de frän islam vunna ha fått utstå 
mycken förföljelse. Genom missionens verk 
har dock mycket förändrats till det bättre, och 
i dag är det stor skillnad i Öst-Turkestan mot 
för 20 år sedan.

Jag vill sluta min skildring med ett utdrag 
ur missionssekreterare Sjöholms rapport på sin 
tid till Svenska Missionsförbundets styrelse: 
"Då en gång den muhammedanska världens 
besökelsetid kommer — att den kommer, står 
utom allt tvivel — skall förvisso det verk, 
som Svenska Missionsförbundets missionärer i 
tro och tålamod utfört i Öst-Turkestan, visa sig 
vara av större belydelse än någon nu anar“.

Ivan Edlund.

ROBERTSFORS. Juniorföreningen Friska Vin­
dar hade försäljning den 7 maj. Pastor E. O. Asp­
lund talade om offrandets välsignelser, och junio­
rer sjöngo en sång. Efter kaffet överlämnades 
ordet åt en junior, som på ett duktigt sätt skilde 
sig från sin uppgift som auktionist. Rätt mycket 
folk var samlat. Förutom godsakerna var allt som 
såldes förfärdigat av juni rerna.

Söndagen den 8 var även en juniorernas dag, 
då deras sedvanliga vårfest var anordnad med 
omväxlande program.

EKSJÖ missionsförsamlings juniorförening hade 
lördagen den 14 maj anordnat inbjudningsfest, var­
vid ungdom på 12—18 år inbjudits. Ett 50-tal av 
de inbjudna hade infunnit sig. Deltagarnas antal, 
medlemmarnas inräknat, uppgick till omkring 100. 
Programmet upptog bl a. duettsång, poem- och 
berättelseläsning, ett föredrag över ämnet »Vad vi 
vilja och vad vi göra» samt ett kort anförande av 
pastor Henriksson. Dessutom bjöds på kaffe, var-
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Belönad uppriktighet
Övers, från franskan.

När hertigen av Ossone, känd för sina fyn­
diga svar, var vicekonung i Neapel, besökte 
han en stor festdag den spanske konungens 
galärer i avsikt att begagna sig av den rättig­
het, som han hade, att giva friheten ât en 
galärslav. Han vände sig till flera och frågade 
dem, varför de voro där. Alla, som han frå- 
gade, undskyllde sig med olika förevändningar 
och försökte övertyga honom, att de voro oskyl­
diga. Det var blott en enda, som öppet be­
rättade för honom alla de brott, som han be­
gått, och som erkände, att han förtjänat ett 
mycket större straff än det, som han nu utstod.

Må man jaga bort denna dåliga människa“, 
sade hertigen, “och giva honom friheten, så 
att han inte fördärvar alla dessa präktiga män- 
niskor!" Han belönade alltså denne galärslavs 
uppriktighet på ett skämtsamt sätt och gäckades 
med de andras godtrogenhet.

Gerda tallgren.

Svenska Missionsförbundet har postgirokonto 
n:r 824.

vid musik utfördes på violin och orgel. Ett 10- tal 
nya medlemmar inskrevos.

LUGNÅS Valborgsmässofest hölls i Lugnås 
missionshus efter ett omväxlande program: poem, 
berättelser, sång och musik samt föredrag om 
juniorverksamheten och dess betydelse.

HOGRÄN. Söndagen den 1 maj hade Hogräns- 
juniorerna anordnat offentligt möte i Mästerby. 
Programmet utfördes till största delen av junio­
rerna och upptog deklamation, berättelseläsning, 
memoration, en trevlig dialog, sång och musik 
samt föredrag av vår ledare, över ämnet »ung­
domsglädje». Mycket folk var samlat.

Brevaftnar.
Meddelande om brevaftnar intages under denna 
rubrik enligt fastställt formulär. Beställningen 
skall vara expeditionen till handa senast 8 dagar 
före tidningens utgivningsdag. Avgiften, kr. 1: 50, 
skall bifogas beställningen i frimärken eller genom 
postanvisning, önskas särskild annons, débité, 

ras netto 21 öre för millimeter och räkning 
utsändes å beloppet.
Breven märkas B. A.

11 juni. Vassunda missionsförs. junioravdelning 
Gärda Pettersson, Tibble, Knivsta.

18 juni. Hyltebruks juniorförening. L. E. Lindén, 
Box 121, Hyltebruk.

11 juni. Kvillsfors junioravdeln., Folke Karlsson, 
Kvillsfors.

UPPMUNTRA VAR ULLA FÖRENING med 
några brev till vår första brevafton den 11 juni. 
Billingsfors juniorförening »Majblomman». Breven 
märkas B. A. Adr.: Henry Johansson, Billingsfors.

WIRSBO JUNIORFÖRENING emotser med 
glädje många och innehållsrika brev till sin brev­
afton måndagen den 13 juni. Märkas: B. A. Adr.: 
Fröken Mildrid Hedberg, Wirsbo.

SJÖTORPS JUNIORER anordna brevafton den 
22 juni. Breven märkas B. A. och adresseras: 
Tage Johansson, Oskarsberg, Sjötorp.

NU KOMMA DE ljusa sommarkvällarna. Då 
gives det tillfälle att skriva en hälsning till Mö- 
klinta juniorförenings brevafton den 22 juni. Bre­
ven besvaras. Märkas B. A. Adress: Britta 
Axelsson, Möklinta.

Jönköpings kristliga folkhögskola.
Nionde läsåret börjar 1 okt. Allmänbildande ämnen. 
Kristendom huvudämnet. — Medborgerlig fostran.

Begär prospekt.
Adr.: Rob. Fur, Jönköping.

Friska Vindar.
Kristlig juniortidning, utgiven av Svenska 

Missionsförbundet.
Utkommer under år 1927 med 2 sexton- 

sidiga nummer i månaden utom under som­
maren, juni — sept., då den utkommer med 1 
nummer i månaden.

Priset är för helår 2:50, tre kvartal 1:95, 
halvår 1:55, ett kvartal 1:—. Sänd till ut­
landet kostar tidningen 3: 25 för helår, 2: — 
för halvår.

Boktryckeri A.-B. P. A. Palmers Ettr. Stockholm 1927.




